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Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 12 de novembre de 2024, i posa a prova la
teva habilitat amb les paraules mentre descobreixes les respostes que et faran brillar en
aquest repte diari.

Solucions del Paraulògic d’avui 12/11/2024
La lletra central d’avui és la F i les lletres restants són A-D-E-Q-R-U

La solució al paraulògic d’avui, 12/11/2024, conté 56 paraules i 1 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

Comprovar

Paraules de 20 punts:
0

aqueferada �� Tuti ��

 

Paraules de 9 punts:
0

aqueferar
defraudar
ferradura

 



Paraules de 8 punts:
0

aferrada
arrufada
referrar
refredar

 

Paraules de 7 punts:
0

aferrar
arrufar
farfara
federar
ferrada
ferrera
frarada

 

Paraules de 6 punts:
0

afuada
efedra
ferrar
ferrer
frufru
furfur
quefer
rufada
rufera

 

Paraules de 5 punts:
0

afrau
afuar
fadar



farad
farda
ferre
frare
freda
furar
furer
furra
refer

 

Paraules de 2 punts:
0

afer
fada
feda
fera
frau
fred
freu
fura
rafe
rufa

 

Paraules de 1 punts:
0

efa
far
fer
feu
fra
fre
fua
fur
qaf
ufa

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre



vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

Pistes del Paraulogic d'avui

Pistes
 3  4  5  6  7  8  9 10 Σ

a 0 1 2 1 2 2 1 1 10
d 0 0 0 0 0 0 1 0 1
e 1 0 0 1 0 0 0 0 2
f 7 7 9 4 5 0 1 0 33
q 1 0 0 1 0 0 0 0 2
r 0 2 1 2 0 2 0 0 7
u 1 0 0 0 0 0 0 0 1
Σ 10 10 12 9 7 4 3 1 56

Prefixos de dues lletres:

af-6 aq-2 ar-2 de-1 ef-2 fa-6 fe-11 fr-9 fu-7 qa-1 qu-1 ra-1 re-3 ru-3 uf-1

Prefix freqüent de tres lletres:

fer-8

Sufixos freqüents de tres lletres:

ada-8

 Hi ha 1 tuti de 10 lletres  Hi ha 1 palíndrom de 5 lletres  Hi ha 2 mots quadrats
de 6 lletres Subconjunts:

aefr-8 adefr-6 afru-8 adfu-1 adefqru-1 aefqru-1 adfru-2 adefru-2 aef-1 adf-1 adfr-4
afr-3 adef-1 efr-5 efu-1 defr-1 efru-2 fru-3 afu-2 afq-1 efqru-1 aefru-1

 

 

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Afer: La paraula 'afer' en català es refereix a un fet, un esdeveniment o una qüestió
que requereix atenció o que és objecte de discussió. Pot fer referència a assumptes
legals, negocis, o qualsevol situació que impliqui una acció o una decisió. També pot
ser utilitzada en un context més general per referir-se a una cosa que està en curs o
que es troba en una determinada situació.

https://dadalogic.org


Aferrada: La paraula 'aferrada' és el participi del verb 'aferrar', que significa
subjectar amb força o agafar fermament alguna cosa. En un context més ampli,
'aferrada' pot referir-se també a una acció de mantenir-se fermament agafat a
alguna cosa, tant en un sentit físic com emocional. Pot implicar una determinació o
una adhesió intensa a una idea, una persona o una situació.
Aferrar: La paraula "aferrar" significa subjectar o agafar alguna cosa amb força.
També pot referir-se a mantenir-se fermament a alguna cosa, ja sigui física o
metafòricament, com en el cas d'aferrar-se a una idea o a una creença. En un
context més col·loquial, pot expressar la idea de tenir una gran determinació o
insistència en alguna acció.
Afrau: La paraula 'afrau' es refereix a un acte de frau o engany, especialment en el
context de l'administració o les finances. Es pot relacionar amb la manipulació o
alteració de dades amb l'objectiu d'obtenir un benefici il·legítim. En un sentit més
general, pot fer referència a qualsevol acció que impliqui deshonestedat o engany
per a perjudicar algú o obtenir un avantatge.
Afuada: La paraula "afuada" fa referència a una cosa que està en un angle o
inclinació, o bé que presenta una forma afilada o punxeguda. En un context més
específic, pot designar una part d'un objecte que s'ha tallat o es retalla en un angle.
També pot ser utilitzada en el context de la geografia per descriure un pendent o
una inclinació d'un terreny. Si necessites una definició més concreta o en un
context diferent, si us plau, especifica-ho.
Afuar: La paraula "afuar" no és reconeguda com a terme estàndard en català.
Potser et refereixes a "afuar" en un context específic o regional. Si tens més
informació o un context concret, estaré encantat d'ajudar-te amb una definició més
precisa. Si et refereixes a un sinònim o a una paraula semblant, si us plau, indica-
m'ho.
Aqueferada: La paraula 'aqueferada' fa referència a un tipus de formació
geològica que conté aigua subterrània. En concret, es tracta d'una capa de roca o
sediments que permet la circulació i l'emmagatzematge d'aigua, la qual pot ser
utilitzada com a font d'aigua potable o per a altres usos. En contextos més tècnics,
es pot referir a aquifers, que són les formacions geològiques que poden acumular i
transmetre aigua.
Aqueferar: La paraula 'aqueferar' es refereix al procés de fer que una zona o un
terreny esdevingui un aqüífer, és a dir, una formació geològica capaç de retenir i
transmetre aigua. En un context més ampli, pot implicar la gestió o l'estudi de les
aigües subterrànies i la seva interacció amb l'entorn.
Arrufada: La paraula 'arrufada' es pot referir a:1. **Acció de arrufar**: Es tracta de
l'acció de fer arrufar, és a dir, de plegar o enrugar una cosa, com podria ser un teixit
o la pell.
2. **Arrufada (en el context d'animals)**: En zoologia, pot referir-se a l'augment de
volum que fa un animal, com ara un ocell, quan aixeca les plomes per defensar-se o
per mostrar-se més gran davant d'un perill.
3. **Arrufada (en el context d'expressions)**: En un sentit més figurat, pot referir-se
a una actitud de rebuig o de desgrat cap a alguna cosa.

En funció del context, la definició pot variar, però generalment implica una acció
relacionada amb el plegat o l'enrugament.
Arrufar: La paraula 'arrufar' significa fer arrugues o plegats en una superfície,
especialment en la pell o en un teixit. També pot referir-se a l'acció de fer una
expressió facial de descontentament o de desgrat, com quan es frunce el nas o les
celles. En un context més figurat, 'arrufar' pot implicar mostrar desinterès o rebuig
cap a alguna cosa.
Defraudar: La paraula 'defraudar' en català significa no complir amb les
expectatives o promeses que s'havien establert, causant decepció a algú. També



pot referir-se a l'acció de causar un perjudici a algú, especialment en el context de
no pagar o evitar un deute. En un sentit més jurídic, pot implicar l'acció de cometre
frau, especialment en relació amb diners o impostos.
Efa: 'Efa' és una unitat de mesura de capacitat que equival a 100 litres. S'utilitza
principalment en l'àmbit de l'agricultura i la ramaderia per mesurar volums de
líquids, com ara aigua o altres fluids. La seva abreviatura és 'ef'.
Efedra: Efedra és un gènere de plantes de la família de les efedràcies, que inclou
diverses espècies d'arbusts o plantes herbàcies. Són conegudes per la seva
capacitat de produir alcaloides, com l'efedrina, que s'utilitzen en medicina per les
seves propietats estimulants i broncodilatadores. Les efedres creixen principalment
en regions àrides i muntanyoses d'Àsia, Europa i Amèrica del Nord. A més, algunes
espècies s'han utilitzat tradicionalment en la medicina herbal i en la preparació de
begudes energètiques.
Fada: La paraula 'fada' es refereix a un ésser fantàstic, sovint representat com una
dona jove amb poders màgics. Les fades solen aparèixer en contes de fades i
llegendes, i es caracteritzen per la seva bellesa, la seva capacitat de concedir
desitjos o fer encanteris, i sovint són associades amb la natura. En moltes cultures,
les fades són considerades guardians de la natura i portadores de bona sort.
Fadar: La paraula 'fadar' en català no és una paraula reconeguda en els diccionaris
estàndard. Podria ser un error tipogràfic o un terme local o dialectal. Si et refereixes
a 'fadar' en el sentit de fer que algú esdevingui un fadrí (una persona que no es
casa), el terme correcte seria 'fadrí'. Si necessites informació sobre un altre terme o
context, si us plau, proporciona més detalls.
Far: La paraula 'far' en català té diverses definicions:1. **Far (s.m.)**: Construcció
elevada, normalment situada a la costa, que emet llum i sovint senyals sonors,
utilitzada per guiar els vaixells i avisar-los de perills propers, com roques o esculls. 

2. **Far (s.m.)**: Font de llum intensa que s'utilitza per il·luminar una àrea
determinada, com ara en el cas de llums de vehicles o en espectacles.

3. **Far (s.m.)**: En un sentit figurat, pot referir-se a una persona o cosa que
serveix de guia o referent, aportant llum o coneixement en una situació d'incertesa.

En general, el terme 'far' s'associa amb la idea de guiar i il·luminar, tant en un sentit
literal com metafòric.
Farad: La paraula "farad" es refereix a la unitat de mesura de capacitància en el
Sistema Internacional d'Unitats (SI). Un farad (F) és la capacitància d'un
condensador que, quan se li aplica una diferència de potencial d'un volt,
emmagatzema una càrrega d'un coulomb. Aquesta unitat rep el nom del físic
britànic Michael Faraday, qui va fer importants contribucions al camp de
l'electromagnetisme.
Farda: La paraula 'farda' en català té diverses accepcions:1. **Farda (s.f.)**: En el
context de la vestimenta, es refereix a una peça de roba que s'utilitza per cobrir la
part inferior del cos, similar a una faldilla, però amb un disseny més ample o
voluminos. 

2. **Farda (s.f.)**: En un sentit més col·loquial, pot referir-se a l'acte de presumir o
fer ostentació de les pròpies qualitats, possessions o èxits, sovint amb la intenció de
cridar l'atenció dels altres.

3. **Farda (s.f.)**: En el context de la cultura popular, pot fer referència a un tipus
de festa o celebració, especialment en el context de les festes majors o
esdeveniments locals.



En funció del context, la paraula pot tenir variades connotacions.
Fàrfara: La paraula 'fàrfara' fa referència a una papallona de gran bellesa,
especialment del gènere Papilio, que es caracteritza per les seves ales de colors
vius i patrons ornamentals. En un context més general, 'fàrfara' pot ser utilitzada
per descriure qualsevol papallona o insecte similar, i en algunes regions pot tenir
connotacions poètiques o simbòliques relacionades amb la bellesa i la fragilitat.
Feda: La paraula 'feda' fa referència a un tipus de fil o corda que es fa servir per
cosir, especialment en el context de la costura o l'artesania. En algunes regions,
també pot referir-se a un fil de cotó o de llana. Si necessites una definició més
específica o en un context diferent, si us plau, proporciona més informació.
Federar: La paraula 'federar' significa unir o agrupar diverses entitats,
organitzacions o grups en una federació, que és una forma d'organització en què les
parts mantenen certa autonomia però es coordinen per a uns objectius comuns.
També pot referir-se a l'acció de crear una aliança o un sistema de col·laboració
entre diferents elements.
Fer: La paraula 'fer' és un verb que significa realitzar, executar o produir alguna
cosa. Es pot utilitzar en diversos contextos i té múltiples significats, com ara:1.
Realitzar una acció o un treball: "Fer els deures".
2. Fabricar o crear: "Fer una taula de fusta".
3. Portar a terme un acte: "Fer una festa".
4. Causar un efecte: "Fer mal".
5. En el sentit de convertir-se en: "Fer-se gran".

És un verb molt versàtil i un dels més comuns en la llengua catalana.
Fera: La paraula 'fera' en català es refereix a un animal salvatge, especialment un
que és perillós o que té un comportament agressiu. També pot fer referència a una
persona que actua de manera violenta o ferotge. En un context més ampli, 'fera'
pot designar qualsevol criatura que viu en llibertat i no ha estat domesticada.
Ferrada: La paraula 'ferrada' té diverses accepcions en català:1. **Ferrada
(sustantiu)**: Es pot referir a una via d'escalada equipada amb cables, escales i
ancoratges, que permet als escaladors progressar de manera més segura per
terreny vertical o exposat. Aquest tipus d'itinerari és conegut com a "via ferrada". 

2. **Ferrada (sustantiu)**: En el context de la metal·lúrgia, pot referir-se a l'acció de
ferrar, és a dir, l'operació de col·locar ferradures o el procés de fer que un objecte
sigui més resistent mitjançant l'ús de ferro.

3. **Ferrada (adjectiu)**: En alguns contextos, pot fer referència a quelcom que
està cobert o revestit de ferro.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Ferradura: La paraula 'ferradura' fa referència a un objecte de metall en forma de
C que s'utilitza per protegir les potes dels cavalls i d'altres animals de càrrega.
Normalment es fixa a la sola del peu amb claus o cargols. Les ferradures ajuden a
evitar l'erosió de les potes i a proporcionar una millor adherència en diferents
superfícies. També pot fer referència a un símbol de bona sort en algunes cultures.
Ferrar: La paraula 'ferrar' és un verb que significa col·locar ferradures a un cavall o
a un altre animal, és a dir, fixar una peça de ferro a les potes d'aquests animals per
protegir-les. També pot referir-se a l'acció de fer servir ferro en la construcció o en
la fabricació d'objectes. En un sentit més ampli, pot implicar l'ús de materials
metàl·lics en diverses activitats.
Ferre: La paraula 'ferre' en català pot tenir diversos significats segons el context:1.
**Ferre (verb)**: Fer-se fort, aferrar-se o subjectar-se fermament a alguna cosa. En
aquest sentit, pot referir-se a l'acció de mantenir-se ferm en una posició o decisió. 



2. **Ferre (substantiu)**: En el context de la metallúrgia, es pot referir al ferro,
especialment en el seu estat o forma de metall.

3. **Ferre (adjectiu)**: Pot descriure una persona que és molt decidida o que té una
voluntat ferma.

Si necessites una definició més específica o un altre context, fes-m'ho saber!
Ferrer: La paraula 'Ferrer' fa referència a una persona que es dedica a la ferreria,
és a dir, a treballar amb el ferro, especialment en la fabricació d'objectes metàl·lics
com ara eines, claus, ferradures, etc. També pot referir-se a l'artesà que forja el
ferro, utilitzant tècniques tradicionals. En un context més ampli, 'Ferrer' pot ser un
cognom comú en els països de parla catalana.
Ferrera: La paraula 'ferrera' pot tenir diverses accepcions en català:1. **Ferrera
(s.f.)**: Fa referència a una persona que treballa amb ferro, especialment en la
forja. Pot ser sinònim de ferrer, però en un context més específic pot referir-se a
una dona que exerceix aquesta professió. 

2. **Ferrera (s.f.)**: En el context de la zoologia, pot referir-se a una espècie de peix
o a un tipus de planta, depenent de la regió.

3. **Ferrera (s.f.)**: En algunes zones, el terme també pot referir-se a un tipus de
cavall o a una raça específica de cavalls.

Si necessites una definició més específica o en un context particular, no dubtis a
demanar-ho!
Feu: La paraula 'feu' pot tenir diversos significats en català:1. **Feu (subst.)**: Es
refereix a un terreny o una propietat, especialment en el context de la terra agrícola
o de la finca. En aquest sentit, pot fer referència a un espai on es cultiva o es
realitza alguna activitat agrícola. 

2. **Feu (verb)**: És la forma del verb 'fer' en la segona persona del singular del
present d'indicatiu (tu feu) o en la primera persona del plural (nosaltres fem).

3. **Feu (subst.)**: També pot referir-se a un foc o una foguera, especialment en un
context poètic o literari.

Si necessites més informació sobre un d'aquests significats o un context específic,
no dubtis a demanar-ho!
Fra: La paraula 'Fra' és un terme que s'utilitza per referir-se a un monjo o a un
religiós que pertany a una ordre religiosa, especialment en el context del
cristianisme. S'usa sovint com a títol de respecte davant del nom d'un frare, com en
"Fra Josep". A més, 'fra' pot ser una abreviatura de 'frater', que significa 'germà' en
llatí.
Frarada: La paraula "frarada" fa referència a un error o una equivocació,
especialment en el context d'una acció o decisió. També pot referir-se a una
interrupció o una parada sobtada en un procés o activitat. En alguns contextos, pot
tenir un to informal o col·loquial.
Frare: La paraula 'frare' fa referència a un membre d'una comunitat religiosa,
especialment en l'àmbit de l'orde franciscana o d'altres ordres religioses que
utilitzen aquest terme. Els frares solen viure en comunitats i dedicar-se a la vida
religiosa, a l'estudi, a la pregària i a l'ajuda als altres. El terme pot ser sinònim de
'monges' en un context més ampli, però s'utilitza específicament per designar
aquells que han pres vots en aquestes ordres.
Frau: La paraula 'frau' es defineix com un acte il·legal o fraudulent que implica



engany per obtenir un benefici, sovint econòmic. Pot referir-se a pràctiques com el
robatori, l'estafa o la falsificació, i es considera una violació de la llei. En un sentit
més ampli, el terme també pot descriure qualsevol acció que impliqui
deshonestedat o trampa.
Fre: La paraula 'fre' en català fa referència a un dispositiu mecànic que serveix per
a frenar o reduir la velocitat d'un objecte, com ara un vehicle. També pot referir-se
a l'acció de frenar o detenir un moviment. En un context més tècnic, el 'fre' pot ser
un sistema que utilitza la fricció per a controlar la velocitat d'un mecanisme.
Fred: La paraula 'fred' en català es refereix a una sensació de baixa temperatura,
tant en relació amb el clima com amb objectes o substàncies. També pot descriure
un estat emocional de distància o falta de calidesa en les relacions interpersonals.
En un context més científic, 'fred' es pot associar a la temperatura per sota de la
temperatura ambient.
Freda: La paraula 'freda' és l'adjectiu femení de 'fred', que fa referència a una
temperatura baixa o a una sensació de fredor. També pot descriure una actitud o
comportament que és distant, poc afectuós o insensible. En un context més ampli,
'freda' pot referir-se a una cosa que no genera calor o que és poc acollidora.
Freu: La paraula 'freu' en català es refereix a un element o mecanisme que serveix
per reduir la velocitat d'un cos o per controlar el seu moviment, com ara en el cas
de vehicles o màquines. En un context més ampli, pot també fer referència a l'acció
de frenar o disminuir la intensitat d'alguna cosa. En alguns àmbits tècnics, el terme
pot tenir aplicacions específiques relacionades amb el funcionament de màquines o
sistemes de transport.
Fru-fru: La paraula "fru-fru" fa referència a un so lleuger i suau, similar al d'un
esbufec o al soroll que fan alguns teixits lleugers quan es mouen. També pot referir-
se a una decoració o accessori que és excessivament ornamentat o que busca
cridar l'atenció. En un context més informal, pot designar una actitud o
comportament que és frivol o superficial.
Fua: La paraula "fua" en català pot tenir diversos significats, depenent del context.
En general, es pot referir a:1. **Fua (substantiu)**: En el context de la cultura
popular, "fua" és una exclamació que s'utilitza per expressar entusiasme, energia o
motivació, sovint en situacions esportives o de competició. És similar a un crit
d'ànim. 

2. **Fua (substantiu)**: En algunes regions, pot referir-se a un tipus de màquina o
instrument utilitzat en processos de treball manual o artesanal.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a dir-ho!
Fur: La paraula 'fur' en català es pot referir a un tipus de lleugerament de material,
com ara el pèl o la pell d'un animal, que s'utilitza sovint en la confecció de roba o
accessoris. També pot fer referència a un abric o peça de vestir feta amb aquest
material. En un context més específic, 'fur' pot al·ludeix a un tipus de teixit que
imita el pèl d'animals, utilitzat en moda i decoració.Si necessites una definició més
concreta o un altre context, no dubtis a dir-ho!
Fura: La paraula 'fura' en català pot tenir diverses accepcions:1. **Fura
(sustantiu)**: Fa referència a un mamífer carnívor de la família dels mustèlids,
similar a l'esquirol, que és conegut per la seva agilitat i habilitat per caçar petits
animals. En alguns llocs, el terme pot referir-se també a la fura com un animal de
companyia. 

2. **Fura (verb)**: En el context de l'argot o el llenguatge col·loquial, pot fer
referència a l'acció de buscar o remenar en un lloc per trobar alguna cosa, sovint de
manera desordenada.



Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
dir-ho!
Furar: La paraula 'furar' significa fer un forat o obrir un pas en un material, com ara
la fusta o el metall, mitjançant un instrument adequat. També pot referir-se a l'acció
de buscar o escatir en un lloc per trobar alguna cosa. En un sentit més figurat, pot
implicar l'acte de fer una investigació o indagació en profunditat.
Furer: La paraula 'furer' en català fa referència a un individu que exerceix un poder
autoritari o dictatorial, sovint en un context militar o polític. El terme pot evocar una
figura de líder que controla de manera repressiva i que imposa la seva voluntat
sobre els altres. Històricament, s'ha associat a personatges com Adolf Hitler, que
era conegut com a "Führer" en alemany. En un sentit més general, pot referir-se a
qualsevol persona que assumeix un lideratge de manera autoritària.
Fúrfur: La paraula 'fúrfur' fa referència a un tipus de pols o partícules petites que
es poden trobar en la natura, sovint associades a la brutícia o a la descomposició.
També pot referir-se a la brutícia o residus que s'acumulen en un lloc. En un context
més figurat, 'fúrfur' pot ser utilitzat per descriure una persona que és considerada
poc neta o que té un comportament desordenat.
Furra: La paraula 'furra' té diverses accepcions en català:1. **Furra (s.f.)**: Es
refereix a un tipus de pell o de pelatge, especialment el de certs animals, que és
espès i suau. Pot fer referència a la pell d'animals que es fa servir en la confecció de
vestits o complements. 

2. **Furra (s.f.)**: En alguns contextos, pot referir-se a un sac o bossa de tela que
s'utilitza per transportar objectes.

3. **Furra (s.f.)**: En l'argot popular, pot designar una persona que és considerada
poc intel·ligent o que actua de manera torpement.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
dir-ho!
Qaf: La paraula 'Qaf' fa referència a la dotzena lletra de l'alfabet àrab. En el context
de la llengua àrab, 'Qaf' (ق) representa un so consonàntic que no té un equivalent
directe en català. En la seva forma escrita, pot aparèixer en diverses posicions dins
d'una paraula, i la seva pronunciació pot variar segons la regió. A més, 'Qaf' pot
tenir significats en altres contextos, com ara en la literatura o la poesia àrab, on pot
simbolitzar diferents conceptes o idees. Si necessites més informació sobre un
context específic, no dubtis a demanar-ho!
Quefer: La paraula 'quefer' és un substantiu que fa referència a una activitat, feina
o tasca que s'ha de realitzar. En un context més ampli, pot referir-se a qualsevol
ocupació o treball que requereix atenció o esforç. També pot implicar un cert grau
de molèstia o càrrega, ja que sovint es relaciona amb feines que poden ser
considerades tedioses o laborioses.
Rafe: La paraula 'rafe' no té una definició específica en català, ja que no és un
terme habitual en el vocabulari català. Si et refereixes a un context particular, com
un nom propi o un terme d'argot, si us plau proporciona més informació per poder-
te ajudar millor. Si et refereixes a un terme similar o relacionat, estaré encantat
d'ajudar-te amb la definició.
Refer: La paraula "refer" en català és un verb que significa fer referència a alguna
cosa, mencionar o al·ludir a un tema, una persona o un document. També pot
significar tornar a dir o repetir alguna cosa. En un context més formal, pot referir-se
a l'acte de dirigir un assumpte a una altra persona o autoritat per a la seva
consideració o decisió.
Referrar: La paraula 'referrar' en català significa tornar a fer referència a alguna
cosa, és a dir, mencionar o al·lusar novament a un tema o a una informació



prèviament esmentada. També pot referir-se a l'acció de tornar a fer un referit, com
en el cas de referir una informació o un document.
Refredar: La paraula 'refredar' significa disminuir la temperatura d'alguna cosa,
especialment un líquid o un cos calent, fins a fer-lo més fresc o fred. També pot
referir-se a la pèrdua de calor d'un organisme viu, com en el cas de refredar-se per
l'exposició a temperatures baixes. En un context més figurat, pot indicar la pèrdua
d'interès o d'entusiasme en alguna cosa.
Rufa: La paraula 'rufa' pot tenir diverses accepcions, depenent del context. En
general, es pot referir a:1. **Rufa (adjectiu)**: Que té el color vermellós o que
presenta tonalitats de color rovellat. Sovint s'utilitza per descriure el pelatge
d'alguns animals o el color d'algunes plantes. 

2. **Rufa (sustantiu)**: En zoologia, es pot referir a un tipus de peix o a una varietat
d'animals amb característiques específiques que presenten aquest color.

Si necessites una definició més específica o en un context particular, si us plau,
proporciona més informació!
Rufada: La paraula 'rufada' fa referència a un comportament o actitud que és
ximple, ridícul o que no té sentit. També pot descriure una acció que es considera
absurda o que provoca burles. En alguns contextos, pot referir-se a una cosa que es
fa sense pensar o que resulta ser una tonteria.
Rufera: La paraula 'rufera' no és un terme comú en català i no apareix en els
diccionaris estàndard. Pot ser que es tracti d'un terme regional, un nom propi o un
error tipogràfic. Si us plau, proporciona més context o verifica l'ortografia, i estaré
encantat d'ajudar-te amb la definició correcta.
Ufà: La paraula 'ufà' és un terme que es fa servir en algunes regions de parla
catalana per referir-se a una persona que és considerada estranya o que es
comporta de manera peculiar. En un context més ampli, pot expressar sorpresa o
desconcert davant d'una situació. No obstant això, és important tenir en compte
que el seu ús pot variar segons la zona i el context. Si necessites més informació o
un context específic, no dubtis a preguntar!

 

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden millorar
les habilitats mentals i el desenvolupament personal dels jugadors. En primer lloc, aquest
joc fomenta la resolució de problemes i el pensament crític, ja que els jugadors han de
trobar connexions entre les paraules i les pistes proporcionades. A més, el Paraulògic ajuda
a ampliar el vocabulari i millorar la comprensió lingüística, ja que els participants es veuen
exposats a noves paraules i termes que potser no coneixien.

A nivell educatiu, jugar regularment al Paraulògic pot contribuir a un millor rendiment
acadèmic, ja que desenvolupa habilitats lingüístiques i matemàtiques, com el
reconeixement de patrons i la classificació. També fomenta la concentració i la paciència,
dues qualitats essencials en l'aprenentatge. En definitiva, jugar al Paraulògic no només és
una activitat divertida, sinó que també és una eina valuosa per al creixement cognitiu i
educatiu.

Descobreix els Secrets del Paraulògic: Diversió i Estratègia!

Quines paraules heu trobat avui en el Paraulògic? Segur que teniu alguna jugada genial o



una estratègia que us ha funcionat a la perfecció. No us quedeu amb les ganes de
compartir-les, que la comunitat de jugadors sempre està a l'espera d'idees noves i
enginyoses!
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